AHHOTanus K paboueid mporpamme AUCHUTLITUHbBI
«b1.B.06 IlepeBoa B npodeccuonaabHoi cheper
O0beM TPyH0eMKOCTH: § 3a4ETHBIX €AUHUIL
Mean qucHUNINHBI

Henp mucnurmnuael [lepeBon B mpodeccroHanbHON chepe - ¢GopMUpOBaHUE CHOCOOHOCTEH
OCYIICCTBJIATDH yCTHI:IfI A IIMCHMEHHBIN nepeBoag B COOTBCTCTBUU C 0COOEHHOCTSIMU
KOMMYHHKAIMH U IEJIbI0 TIEPEBO/Ia U Ha OCHOBE MPO(ECCHOHATBHOM ITHKH.

3agaun AUCHMIIIMHBI

- (dopMHpoBaTh CHOCOOHOCTh WCIIOJB30BaTh 3HAHWUS O CTpaTerusix TepeBoja st
OCYIIIECTBIICHUS TUCHMEHHOTO TIEPEBO/IA;

- ¢dopMHPOBAaTh YMEHHWE HCIIOJIH30BaTh 3HAHUS O CTPATETHSAX TEpPEeBOJA I OCYIICCTBIICHUS
YCTHOTO TIEPEBO/IA;

- pacnupATh OIIBIT B peanmm3annuu OCHOBHBIX IMpueMOB mpeanepeBoOJ4YECKOro u
MOCTIIEPEBOTYECKOTO aHAITN3a TEKCTa.

MecTo IMCHUIVIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHOM MPOrpaMMbl

Huctunmuna «IlepeBon B mpodeccnoHabHOM cdepe» OTHOCUTCA K 4acTd, (hopMHUpyeMOit
YYaCTHUKaMH O0Opa3oBaTeNbHBIX OTHOIIeHHWH, brmoka 1 "Jlucrummmasl (Momynn)" y4eOHOTO
mwiaHa. K mpenmecTBylomuM TUCHUIUIMHAM, HEOOXOAMMBIM JUIsl €€ H3YYeHHUs, OTHOCATCSA
[IpakTuKyM 1O THCHMEHHOMY TIepeBOAY (TMEPBBIM WHOCTPAHHBIA $3bIK), [IpakTHKymM 11O
MUCBMEHHOMY TEepPeBOaY (BTOPOW HMHOCTpPAHHBIM S3BIK), K mochemyromum I[lepeBon memoBoit
JOKYMEHTALIUH.

TpeOoBaHus K YPOBHIO OCBOEHMSI JUCIHUAIIJIMHbBI

W3ydyenue naHHOW y4eOHOM IUCHMIUIMHBI HAMpaBiIeHO Ha (opMHpoBaHHE Yy OOYyYaIOIIKUXCS
CJIETYIOIINX KOMITETEHIUH:

Ko/l M HaHMEHOBAHNE HEMKATOpa® Pe3ynbraThl 00y4eHus 10 JUCIUILIHHE

[TK-1. CriocobeH ocymIecTBIISATh YCTHBIA 1 MHChbMEHHBII IEPEBOJT B COOTBETCTBHU C OCOOCHHOCTSIMU
KOMMYHHUKaIlUH ¥ [EJIBI0 TIEPeBOia U HAa OCHOBE NPO(eCCHOHABHON ITHKH

UIIK-1.1. Wcnmomp3yer 3HaHMS O CTpaTerwax | 3HaeT O  CTpATermsXx  IepeBola  OCYIICCTBICHUS
mepeBoJa Ul OCYIIECTBICHHS IHCHbMEHHOTO | MHChMEHHOIO MepeBola

nepeBoza YMeer HCIoNb30BaTh 3HAHUA O CTPATETHAX IepeBona I
OCYILECTBIICHHUSI NHCHbMEHHOT O IEPEBOIA

Biageer ymeHHeM HCIIOIB30BAaTh 3HAHUS O CTPATETHsX
nepeBoja JUIsl OCYIIECTBIICHHS MMCEMEHHOTO IIepeBo/ia

WIIK-1.2.Mcnons3yeT 3HaHMWS O CTpaTerusx | 3HAaeT O CTPATErusx MEpPeBOja OCYIIECTBICHUSI YCTHOIO
HepeBoJa Ul OCYILECTBIEHH YCTHOIO IEPEBOJA | TEepeBoia

YMeeT nCronp30BaTh 3HAHMS O CTPATETHsIX NEpeBoAa I
OCYIIIECTBIICHUS YCTHOT'O IIEPEBOAA

Brnaneer ymMeHmMeM WCIONB30BaTh 3HAHUS O CTPATETHAX
TIepeBO/Ia JUTSL OCYIIECTBIICHHUS YCTHOTO ITEPeBOIa

[TK-2. Ciocoben OCYHICCTBJIATH Hpel[HepeBOH‘{CCKI/If/’I n HOCTHepeBOZ[‘{eCKI/Iﬁ aHaJIn3 TCKCTa

WIIK-2.2. Peanmsyer mpeanepeBOAYECKWit ¥ | 3HAeT TPHEMBl peaTH3allii  NPEeNIepeBOAYECKOTO |
MOCTHEPEBOTUECKUI aHATU3 TEKCTa MOCTIEPEBOIIECKOr0 aHAIN3a TEKCTa

YmMeer OIIEPUPOBAThH pueMaMu peanuzanyu
HOPEANEepeEBOAUECKOr0 M IMOCTIEPEBOAYECKOr0  aHalu3a
TEKCTa




KOZ[ 1 HAMMCHOBAHHUEC I/IHZ[I/IKaTopa*

P€3yJ'H)TaTI)I 06yq€HI/I$I 10 JUCHHUITIIMHE

TCKCTa

MMpeaAnepeBo4ECKOro

Bﬂaz[eeT YMCEHUEM HUCIOJb30BAThL HNPUCEMbI peain3alvn
H  TOCTHEPEBOAYCCKOIO

aHalIn3a

Pacnipenenenue Bu1oB yueOHOM pabOThl U UX TPYIOEMKOCTH IO pa3JienaM JUCLHUIUINHBL.
Pa3nenbr (TeMbl) AMCHMIUIMHBI, u3ydaemble B 5 cemectpe (3 kypc) (ouHas ¢opma

00y4eHusi)
KonnuectBo yaco
Bueayaut
Ne HaunmenoBanue pa3aesnoB (Tem) Ayauropuas opH};ﬁ
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1. Language for Specific Purposes 25,8 6 19,8
2. Professional Communication Process 23 4 19
3. English for Science 23 4 19
HUTOI O no pazdenam oucyuniumvl 14 57,8
KonTposb camocrositensHoi padoTsl (KCP) -
ITpomexyrounas arrecrarus (MKP) 0,2
[ToAroToBKa K TEKyIEMY KOHTPOITO - -
OO01mas TpyJOEMKOCTb I10 AUCLUILIHHE 72

PacnpenencHue BUIOB yueOHOH pabOTHI M X TPYAOSMKOCTH IO pa3jieiaM AUCIHIUIAHBI.
Paszensl (TeMbl) IUCIHMILIMHBI, H3ydaemblie B 6 cemectpe (3 kypc) (ounas dopma

00Oy4deHus)
KonunuecTBo uaco
Bueayaur
Ne HaunmenoBanue pa3aesnoB (Tem) AypuTopHaz OpH};j[
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
4, Steps in Scientific Research and Structural Patterns 18,8 6 12,8
5. The Style of Official Documents 18 6 12
6. Translation of Official Documents 18 6 12
7. English for Secretaries 18 6 11
UTOI O no pazoenam Oucyuniumwl 24 47.8
Kontpomns camocrostensHoi padotsl (KCP) -
IMpomexyrounas atrecraiws (MKP) 0,2
[oaroroBka K TEKyIeMy KOHTPOIIIO - -
OO6m1as TpyI0eMKOCTb TI0 TUCIUTUTIHE 72

Pacnpenenenue Bu10B yueOHOM pabOThI M UX TPYAOEMKOCTH IO pa3jienaM AUCHUIUINHBL.
Pasmensl (Tembl) MUCHUIUIAHBI, u3ydaemble B 7 cemectpe (4 kypc) (ouHas ¢opma

oOyueHus1)
Konuuecto yacos
Bueaynut
Ne HanmenoBanue pazaenos (Tem) Ayautopuas OpH};ISI
Bcero pabota
pabora
JI 113 JIP CPC
8. The Language of the Law 10,8 6 4,8
9. Religious English 10 6 4
10.  |English for Language Pedagogy 10 6 4
11.  |Publicistics 9 6 3
12.  |Translation and Style 9 6 3




13.  |News Media English 9 6 3
14. | The Use of Language in Newspapers 7 4 3
15.  |Journalese: Form and Content 7 4 3
HUTOI'O no pazoenam OucyuniuHbl 44 21,8
KonTpons camocrositensHoii padots! (KCP) -
[Tpomexyrounas atrecranus (MKP) 0,2
IoaroroBka K TEKyIeMy KOHTPOITIO - -
OO0m1ast Tpy1I0eMKOCTh TI0 TUCIUTLTAHE 72
Pacnipenenennie BuoB yueOHON pabOThI U UX TPYAOEMKOCTH 10 Pa3esiaM JTUCITUTUIAHBL.
Pasnensl (TeMbl) IUCHMILIMHBI, H3ydaembie B 8 cemectpe (4 kypc) (ounast dopma
o0yJeHust)
KonnuectBo yaco
Bueayaut
No HaumenoBanue pa3enos (Tem) AyuTOpHas opH};ﬁ
Bcero pabora
pabora
JI I13 JIP CPC
16. |Business Telephone Etiquette 12 8 4
17.  |Business Negotiations Skills 11 8 3
18.  |Diplomacy 11 8 3
19. |Most Important Business Communicative Skills 11 8 3
HUTOI'O no pazoenam oucyuniumvl 32 13
KonTposb camocrositensHoi padotsl (KCP) -
[Tpomexxyrounas arrecranus (MKP) 0,3
IToaroToBka K TEKyIIEMY KOHTPOITO 26,7
OO01mas TpyJOEMKOCTb T10 AUCLUILIHHE 72

KypcoBbie paboThbl: e npedycmompeHna.

dopma npoBeaeHNs aTTECTANMH MO JUCHUIIMHE: 5,06,7 cemecmp 3auem, 8 cemecmp sK3ameH
ABtop Aramkansu C. @., npenoaaBaTens Kadeapbl TCOPUU U MMPAKTHKHU ITEPEBOIA
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